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Même si le féminisme est plus que jamais un sujet d’actualité, ce concept est en-
core vague pour beaucoup, et les avis sur son exacte définition restent difficiles 
à démêler. A savoir que depuis les débuts de l’ère de l’internet et des réseaux 
sociaux, le champ lexical féministe ne cesse de s’élargir et le vocabulaire qui 

s’y rapporte de s’enrichir de terminologies nouvelles. 

Cette fiche de synthèse a pour but de regrouper l’ensemble des termes et défi-
nitions “féministes” ou dans un sens plus large, en relation avec l’égalité homme/
femme. Elle n’a pas fonction à être exhaustive mais nous avons tenté d’y intégrer 
les concepts les plus usités, en espérant qu’elle puisse servir à d’autres actrices 
et acteurs de la societe civile, academique et publique dans leurs travaux sur le 

Moyen-Orient et plus précisément le Liban. 

Ce document servira également aux jeunes participant(te)s du programme 
La Tribune, développé par l’ONG Madaniyat et soutenu par l’Organisation Inter-
nationale de la Francophonie, qui vont acquérir les outils de base pour améliorer 
leurs compétences dans les domaines du débat et de la prise de parole publique, 

autour des droits des femmes et leur participation à la vie politique.

Ce lexique a été co-écrit par Raphael Zwein et Raphael Bou Rached, guidés et orientés par Nada Saleh Anid, au-
teure et fondatrice de Madanyat, et revu par Rita Chemali, experte en genre et inclusion sociale.

Les définitions et clarifications suivantes en langue française sont classées par ordre alphabétique, alors que la par-
tie ultérieure en langue arabe est une traduction dont les termes sont classés par complémentarité avec les termes en 
français, et non par ordre alphabétique. 
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Autonomisation économique des femmes
C’est fournir aux femmes non seulement les res-
sources nécessaires, mais également les occa-
sions de les utiliser de façons qui mènent à la 
réussite économique. De meilleurs emplois, des 
possibilités plus nombreuses de créer et de gérer 
des entreprises viables, un accès accru à la terre, à 
l’éducation et à l’acquisition de compétences, des 
occasions de participer aux processus décision-
nels sont des moyens de permettre aux femmes 
de sortir de la pauvreté et d’améliorer leur qualité 
de vie, ainsi que celle de leur famille et de leur 
collectivité. 

Blâme de la victime
Tenir pour responsable la victime d’un crime ou 
d’un accident qu’elle a subi. Le blâme de la vic-
time inverse les rôles dans toutes les situations 
où l’argument est utilisé, cette rhétorique permet 
à l’agresseur de se déresponsabiliser de ses ac-
tions et de détourner l’attention populaire du vrai 
coupable.

CEDAW
La Convention sur l’élimination de toutes les 
formes de discrimination à l’égard des femmes 
a été adoptée le 18 Décembre 1979 par l’Assem-
blée générale des Nations unies. Elle est entrée 
en vigueur le 3 septembre 1981 après avoir été 
ratifiée par 20 pays, dont certains ont émis des 
réserves, de nature à fortement en affaiblir la por-
tée.

Cisgenre
Terme utilisé pour décrire une personne dont 
l’identité de genre correspond au sexe qui lui a 
été assigné à la naissance.

Droits civiques
Désignent les protections des libertés fondamen-
tales accordés à toutes et tous les citoyen(ne)s 
par la loi contre toutes les discriminations.

Discrimination positive
La pratique ou la politique consistant à favori-
ser des personnes appartenant à des groupes 
ayant été victimes de discriminations aupa-
ravant (femmes, communauté LGBT, groupes 
ethniques etc.), ceci afin de rétablir l’égalité des 
chances.

Discrimination à l’embauche
Lorsque des chercheurs d’emplois sont traités 
de manière différenciée sur une base de critères 
sélectifs qui manquent de justification objec-
tive et raisonnable à l’égard du poste de travail à 
pourvoir (tels que le sexe, l’origine ethnique, l’âge, 
la religion...). On parle de discrimination à l’em-
bauche des femmes lorsque celles-ci sont re-
fusées pour des offres d’emploi pour lesquelles 
elles sont pourtant qualifiées, soit lorsqu’elles 
sont moins bien payées que les hommes. 

Droit à l’éducation
Reconnaître aux femmes le droit à un accès uni-
versel et égal à l’éducation, en tant qu’élément 
central et constitutif du renforcement de leurs 
droits et comme outil essentiel pour atteindre 
les objectifs de l’égalité entre les sexes, du déve-
loppement et de la paix. 

Écart entre les sexes (gender gap)
Exprime la différence de réussite entre hommes 
et femmes dans les domaines politiques, intel-
lectuels, culturels, sociaux et économiques. 
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Écart salarial
L’écart salarial entre les femmes et les hommes 
est défini comme la différence entre le salaire 
médian des femmes et des hommes, rapportée 
par rapport au salaire médian des hommes. Une 
partie des inégalités salariales peut être attribuée 
à différents mécanismes cachés, préjugés et sté-
réotypes, qui conduisent à la ségrégation et à des 
discriminations fondées sur le sexe.

Écriture inclusive
Désigne la pratique double genrée, à l’aide d’une 
écriture usant du féminin et du masculin dans la 
même phrase. Exemple : les délégué(e)s de la 
classe.

Émancipation
Action d’affranchir ou de s’affranchir d’une autori-
té, de servitudes ou de préjugés.

Feminazi
Terme péjoratif pour désigner une féministe ra-
dicale. C’est un mot-valise composé des termes 
« féminisme » et « nazi », popularisé par le répu-
blicain américain Rush Limbaugh au début des 
années 1990.

Féminisme
La croyance selon laquelle les hommes et les 
femmes devraient avoir les mêmes droits et les 
mêmes chances. Elle englobe l’égalité sociale, ju-
ridique, politique et économique.

Féminisme de la 1ère vague
La première vague émerge au début du 20ème 
siècle, et se concrétise avec les suffragettes qui, 
se sont battues en Angleterre pour le droit de 
vote. Soutenues par certains hommes, elles ont 
conquis des droits politiques : le droit de vote, le 
droit d’occuper des fonctions publiques et la re-
connaissance de leur statut de « personne » à 
part entière.
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Féminisme de la 2ème vague
Mouvement qui se rapporte à une période de 
lutte féministe qui commence à la fin des années 
1960 et qui s’étend à travers le monde occiden-
tal. Alors que la première vague se concentrait 
surtout sur le droit de vote et les droits fonda-
mentaux, la deuxième vague se focalise davan-
tage sur la sexualité, la place de la femme dans 
la famille mais aussi les violences conjugales ou 
le viol.

Féminisme de la 3ème vague
Apparue dans les années 1990, elle est repré-
sentée par une génération de féministes qui in-
tègrent de nouvelles luttes et pratiques en rup-
ture avec celles de la génération précédente, 
avec notamment la diversité au sein des groupes 
(lesbiennes, femmes de couleur, prostituées, 
handicapées…).
Ce féminisme se rapproche volontiers de la pre-
mière vague dans la déconstruction des rôles 
féminins et masculins. Il faut convaincre que la 
virilité pour un homme (autant que la féminité 
pour une femme) n’est pas un passage obligé.

Féminisme body positive
L’affirmation que tous les individus méritent 
d’avoir une image corporelle positive, indépen-
damment de la façon dont la société et la culture 
populaire perçoivent la forme, la taille et l’appa-
rence idéales. Bienveillant, inclusif, il se traduit 
par le respect envers tous les types de morpho-
logie à commencer par l’amour pour son propre 
corps.

Féminité
Ensemble des caractères spécifiques − ou consi-
dérés comme tels − de la femme et son image 
sociale traditionnelle.

Féminicide ou Fémicide
Homicide volontaire d’une femme, mais ils 
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existent des définitions plus larges incluant 
tout meurtre de filles ou de femmes au simple 
motif qu’elles sont des femmes. 

Fluidité du genre, ou la non-binarité
Reconnaissance que les notions sociales 
d’identité et d’expression du genre sont dis-
tribuées sur un spectre, ne peuvent se limi-
ter à deux genres et peuvent changer avec le 
temps.

Genre
Concept qui désigne l’ensemble des caracté-
ristiques relatives à la masculinité et à la fé-
minité ne relevant pas de la biologie, mais de 
la construction sociale.

LGBTQ
Acronyme de Lesbiennes, Gays, Bisexuels, 
Transgenres et Queers. 
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LGBTQIA
Acronyme de Lesbiennes, Gays, Bisexuels, 
Transgenres, Queers, Intersexuel et Asexuel/Aro-
mantique/sans genre.

Harcèlement sexuel
Le fait d’imposer à une personne, de façon répé-
tée, des propos ou comportements à connota-
tion sexuelle qui soit portent atteinte à sa dignité 
en raison de leur caractère dégradant ou humi-
liant, soit créent à son encontre une situation inti-
midante, hostile ou offensante.

Homme sétalant (Manspreading)
L’attitude d’un homme qui consiste à écarter les 
jambes en position assise et à empiéter large-
ment sur les places d’à coté. Se rencontre dans 
tous les lieux où vous pouvez être assis à coté de 
quelqu’un dans un espace restreint.

Hétéronormativité
C’est le système normatif de comportements, de 
représentations et de discriminations favorisant 
et naturalisant l’hétérosexualité. Elle suppose que 
l’hétérosexualité est la seule orientation sexuelle 
ou seule norme, et considère que les relations 
sexuelles et conjugales sont plus (ou unique-
ment) faites pour des personnes de sexes oppo-
sés.

Inclusion des femmes
L’acte de promouvoir l’intégration des femmes 
dans les domaines professionnels, politiques et 
culturels en favorisant l’égalité des chances pour 
tous. 

Inégalités femmes-hommes
également appelées inégalités de genre, sont l’en-
semble des disparités sociales et juridiques qui 
défavorisent un sexe par rapport à un autre. Ces 
écarts de traitement et de droits sont majoritaire-
ment en défaveur des femmes et les empêchent 
de se réaliser dans de nombreux domaines.

Intersectionnalité
Le terme désigne la situation de personnes su-
bissant simultanément plusieurs formes de do-
mination dans une société. Ce concept consiste 
à comprendre comment les identités superpo-
sées des femmes, notamment la race, la classe 
sociale, l’origine ethnique, la religion, l’orientation 
sexuelle et le statut d’handicapé influent sur la 
manière dont elles subissent l’oppression et la 
discrimination.

Invisibilisation des femmes dans les sphères 
décisionnelles
Absence des femmes aux postes de décision 
dans la vie publique, politique et économique.
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Journée internationale des droits des femmes
Officialisée par les Nations unies en 1977, célé-
brée dans de nombreux pays à travers le monde 
le 8 mars, cette journée est une occasion de 
faire un bilan sur la situation des femmes et de 
faire entendre leurs revendications.

Machisme
Idéologie fondée sur l’idée que l’homme domine 
socialement la femme qui met en avant de ma-
nière exacerbée et exclusive la virilité des hommes.

Macho
Homme qui se croit supérieur aux femmes et 
qui le fait ressentir son comportement.

Matriarcat
Fonctionnement familial dans lequel la mère 
a une influence, une autorité prépondérante 
ou régime d’organisation sociale dans lequel 
la femme joue un rôle politique prépondérant. 

Mecsplication (Mansplaining)
Désigne une situation où un homme entre-
prend d’expliquer de façon paternaliste ou 
condescendante une chose à une femme qui 
en s’est déjà beaucoup sur le sujet, soit parce 
qu’elle est experte en la matière, soit parce 
que le sujet la concerne elle.

Militantisme
C’est une forme d’engagement collectif à une 
cause de nature morale, religieuse, sociale, 
politique, associative ou syndicale souvent 
en vue de protester contre ce qui est perçu 
comme une injustice. Le militantisme féminin 
milite pour l’amélioration progressive de la 
condition des femmes et concentre ses ef-
forts sur les réformes juridiques.

Minorité sexuelle
Groupe dont l’identité, l’orientation, ou la pratique 
sexuelle diverge de la majorité de la société.

Misandrie
La misandrie désigne le sentiment de mépris ou 
d’hostilité envers les hommes. 

Misogynie
Personne qui a une hostilité affichée ou du mé-
pris pour les femmes et pour le sexe féminin. 

Misogyne éveillée
(Woke misogynist) Terme désignant un homme 
qui défend publiquement le féminisme afin d’atti-
rer les femmes dans des relations abusives. 

Mariage des mineur(e)s
Le fait être marié très jeune, contre son gré et 
avec une personne que l’on ne choisit pas. 

Mariage forcé (ou arrangé)
Mariage coutumier décidé par la famille sans le 
consentement des concerné(e)s (mari et femme). 

Non-binaire
Une personne qui ne se sent ni homme, ni femme, 
ou se sent justement les deux.

Oppression
Désigne le fait qu’une minorité démographique 
(sexe, ethnie, race, religion…) soit soumise à l’au-
torité d’un pouvoir dominateur.

Parasitage de la parole des femmes (Manterrupting)
Le fait pour un homme d’interrompre une 
femme pendant sa prise de parole, sans que ce 
soit forcément pertinent, et parfois pour parler 
carrément d’autre chose.
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Parité
Absence d’inégalités entre les deux sexes, inéga-
lités le plus souvent à l’avantage des hommes, en 
matière politique ou économique ; principe selon 
lequel les hommes et les femmes devraient re-
cevoir un traitement égal et ne devraient pas être 
victimes de discriminations basées sur leur ap-
partenance à l’un ou l’autre sexe.

Patriarcat
Une société structurée de façon hiérarchique dans 
laquelle les hommes détiennent plus de pouvoirs.

Pionnière
Femme qui en étant la première à accomplir 
quelque chose dans un domaine particulier ouvre 
la voie aux autres.  

Plafond de verre
Désigne le fait que, dans une structure hiérar-
chique, les niveaux supérieurs ne sont pas ac-
cessibles à certaines catégories de personnes. 
Comme s’il existait un plafond invisible auquel se 
heurtent les femmes dans l’avancée de leur car-
rière ou dans l’accession à de hautes responsabi-
lités, qui les empêche de progresser aussi vite et 
autant que les hommes. 

Privilège
L’idée que certaines personnes dans la société 
sont avantagées par rapport à d’autres.

Quota féminin
Mesure temporaire, destinée à mettre fin à une 
situation d’inégalité entre les hommes et les 
femmes qui s’est construite au fil du temps, dans 
les divers organes de l’Etat ou dans les adminis-
trations privées. Une fois l’objectif atteint d’un 
certain pourcentage, ils sont supprimés confor-
mément au principe de l’égalité de traitement au 
sens des juridictions internationales compétentes 
en matière de droits humains.

Regard masculin
également appelé vision masculine ou male gaze, 
désigne le fait que la culture visuelle dominante 
(magazines, photographie, cinéma, publicité, jeu 
vidéo, bande dessinée, etc.) imposerait au public 
d’adopter une perspective d’homme hétérosexuel. 
L’image sexualisée de la femme devient ainsi «ma-
tière première» pour le «regard de l’homme» afin 
de satisfaire son seul plaisir.

Revendications
Action de revendiquer, de réclamer ce qui est dû, 
l’exercice d’un droit, etc.

Sexe
Désigne le système reproducteur, ou l’acte sexuel 
et la sexualité dans un sens plus global, mais se 
réfère aussi aux différences physiologiques dis-
tinguant les hommes et les femmes.

Sexisme
Une idéologie partant du principe que les femmes 
sont inférieures aux hommes, tant au niveau phy-
sique que mental.

Sexisme bienveillant
Type de sexisme moins évident. Il se traduit sou-
vent par la présomption que la femme a besoin 
de protection de la part des hommes, qu’elle est 
dépendante de celui-ci. 

Sexisme hostile
Type de sexisme qui consiste à insulter ouverte-
ment les femmes, les réduire à l’état d’objet et les 
dégrader.

Sexisme intériorisé
Lorsque la croyance en l’infériorité des femmes 
fait partie de la vision du monde et du concept de 
soi d’une personne.

Statut personnel
Englobe toutes les questions de droit qui 
concernent la vie de la personne : l’état civil, l’union 
libre, le mariage (sa formation, ses effets, sa dis-
solution), la filiation par le sang (son établisse-
ment et ses effets), le régime matrimonial et les 
successions. Au Liban, le droit relatif au statut per-
sonnel se conforme aux groupes sociologiques et 
religieux que sont les communautés confession-
nelles. 

Suffragette
Nom sous lequel on a désigné, en Grande-Bre-
tagne, les militantes qui réclamaient pour les 
femmes le droit de voter.

Transgenre
Une personne dont l’identité de genre diffère des 
attentes culturelles du sexe qui lui a été assigné à 
la naissance.

8
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Transmisogynie
Mélange de transphobie et de misogynie, qui se 
manifeste par une discrimination à l’égard des 
femmes transgenres et des personnes trans-
genres et non-conformes au genre à l’extrémité 
féminine du spectre des genres. 

Transphobie
Aversion pour les personnes transsexuelles ou 
transgenres.

Regard appuyé ou insistant
Lorsqu’un homme regarde de manière insistante 
et dégradante une femme. 

Tribunaux religieux (confessionnels)
Les tribunaux religieux constituent la particulari-
té majeure du système juridique libanais, ils sont 
compétents en matière de statut personnel. 
Chaque confession possède des lois différentes 
sur les questions en rapport avec le statut per-
sonnel.  

Trafic sexuel
Trafic ayant pour but l’exploitation sexuelle forcée 
d’individus. 

Transmission de la nationalité
Bien que les lois de la majorité des Etats per-
mettent désormais à la femme de conserver sa 
propre nationalité au moment du mariage, beau-
coup de pays appliquent toujours des lois dis-
criminatoires entre les femmes et les hommes 
pour ce qui est de la nationalité de leurs enfants.  
La nationalité de la femme mariée au Liban est 
régie par la décision numéro 15 datée du 19 
janvier 1925 dont l’aspect discriminatoire se ré-
sume en trois points :
- L’incapacité pour la mère libanaise d’accorder 
la nationalité à ses enfants. En d’autres termes, 
la loi limite l’octroi de la nationalité aux liens du 
sang paternel. Par conséquent, la mère est pri-
vée d’un de ses droits essentiels de citoyenne.
- L’incapacité pour l’épouse libanaise de donner 
la nationalité à son époux non-Libanais.
- Une distinction est opérée entre la mère d’origine 
libanaise et l’étrangère qui a obtenu la nationalité 
libanaise. Autrement dit, les femmes étrangères 
mariées à des Libanais ont le droit d’acquérir la 
nationalité libanaise et de la transmettre à leurs 
enfants si elles survivent à leurs maris, alors que 
la mère d’origine. A savoir qu’une mère libanaise 
peut transmettre sa nationalité à son enfant si 
celui-ci est né d’une relation hors mariage et de 
père inconnu.

Travailleuse domestique
Personne qui travaille à temps plein ou à temps 
partiel ; elle peut être employée par un seul mé-
nage ou par plusieurs employeurs et peut rési-
der dans la maison de son employeur ou dans 
sa propre résidence. Au Liban, les travailleuses 
domestiques immigrées sont soumises à la Ka-
fala, un système de parrainage souvent assimilé 
à un esclavage moderne qui les place dès leur 
arrivée dans le pays sous la tutelle de leur em-
ployeur, et les prive souvent de tous les droits 
fondamentaux.

Viol
Rapport sexuel imposé à une personne sans son 
consentement.

Viol conjugal
Le fait qu’une femme (ou un homme) uni par les 
liens du mariage avec son/sa conjoint(e) soit 
contraint(e) à un rapport sexuel. 
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Sources et Annexes 

Violences conjugales
Processus durant lequel un des partenaires 
d’un couple utilise la force ou la violence afin 
d’établir une relation d’hiérarchisation et de 
domination. 

Violence contre les femmes en politique 
(VAWP)
La violence contre les femmes en politique 
est un phénomène mondial qui prend des 
formes et intensités qui varient selon les sys-
tèmes juridiques, les institutions, la culture, la 
tradition et les contextes politiques. Les as-
sassinats, la violence physique, y compris le 
viol et le harcèlement sexuel, les remarques 
sexistes, la violence verbale et les menaces 
de représailles servent d’outils pour intimi-
der, humilier et même mettre fin à la carrière 
politique d’une femme. La violence en ligne, 
la violence numérique » ou « cyberviolence » 
font partie des outils d’intimidation les plus 
courants.
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مع أنّ النسوية تستقطب، اليوم أكثر من أي وقت مضى، محور الأحاديث وعناوين 
الأخبــار، إلا أنّ هــذا المفهــوم مــا زال مبهمــاً بالنســبة إلــى الكثيريــن  والكثيــرات، لا 
بــل إنّ الآراء حــول تعريفــه علــى وجــه الدقــة مــا زالــت تخضــع للكثيــر مــن الأخــذ والــردّ. 
جديــرٌ بالذكــر أنّ الحقــل المعجمــي النســوي لا ينفــكّ يتوسّــع، والمفــردات المتعلقــة 

بــه تكتســب مصطلحــات جديــدة.
 

يهــدف هــذا الموجــز إلــى تجميــع مجمــل المصطلحــات والتعريفــات »النســوية«، أو 
بشــكل عام تلك المتعلقة بالمســاواة بين الجنســين. ولا يُقصد به أن يكون شــاملًا، 
لكننــا حاولنــا قــدر المســتطاع أن نــدرج فيــه المفاهيــم الأكثــر شــيوعاً، آمليــن أن 
تعــود بالفائــدة علــى بقيــة الناشــطات والناشــطين فــي المجتمــع المدنــي، والمجــال 
الأكاديمــي، والشــأن العــام، فــي  معــرض عملهــم علــى شــؤون الشــرق الأوســط 

ولبنــان بشــكل أكثــر تحديــداً. 

فضــاً عــن ذلــك، يســتهدف هــذا المعجــم أيضــاً المشــاركين والمشــاركات الشــباب 
فــي برنامــج »المنبــر« الــذي أعدّتــه منظمــة »مدنيــات«، بدعــم مــن المنظمــة الدوليــة 
للفرنكوفونيــة، بغيــة اكتســاب الأدوات الأساســية لتحســين كفاءاتهــم فــي مجالــي 
المناظــرة والتحــدّث أمــام الجمهــور حــول مواضيــع متعلقــة بحقوق المرأة ومشــاركتها 

فــي الحيــاة السياســية. 

ســة مدنيــات، ومراجعــة  أعــدّ هــذا المعجــم كلٍّ مــن رافاييــل زويــن ورافاييــل بــو راشــد، بتوجيــه وإشــراف مــن نــدى صالــح عنيــد، صاحبــة ومؤسِّ
ريتــا الشــمالي، خبيــرة فــي الشــؤون الجندريــة والإدمــاج الاجتماعي. 

تجــدر الإشــارة إلــى أنّ التعريفــات والتوضيحــات الــواردة باللغــة الفرنســية مرتّبــة بالترتيــب الأبجــدي، فــي حيــن أنّ القســم التالــي باللغــة 
العربيــة يتضمّــن ترجمــةً للمصطلحــات الفرنســية، وقــد تــمّ تصنيــف مصطلحاتــه بشــكل مكمّــل للمصطلحــات الفرنســية وليــس بالترتيــب 

الأبجــدي. 
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تمكين المرأة الاقتصادي
لا يقتصــر ذلــك علــى تزويــد المــرأة بالمــوارد 
الفــرص  بــل علــى منحهــا  إليهــا،  التــي تحتــاج 
اللازمــة كذلــك لاســتخدام هــذه المــوارد علــى 
الاقتصــادي.  النجــاح  إحــراز  إلــى  يفضــي  نحــوٍ 
تتيــح  التــي  الطــرق  مــن  الإطــار،  هــذا  فــي 
وتحســين  الفقــر  دائــرة  مــن  الخــروج  للمــرأة 
المســتوى المعيشــي الخــاص بهــا وبأســرتها 
ومجتمعهــا المحلــي، توفيــرُ وظائــف أفضــل، 
تجاريــة  وإدارة مشــاريع  أكثــر لإنشــاء  وفــرص 
ــز إمكانيــة الوصــول  قابلــة للاســتمرارية، وتعزي
إلــى الأراضــي والتعليــم واكتســاب الكفــاءات، 
عمليــات  فــي  المشــاركة  فــرص  عــن  فضــاً 

صنــع القــرار. 

إلقاء اللوم على الضحية
تحميــل الضحيــة التــي تعرّضــت لجــرم أو حــادث 
إلقــاء  يســاهم  لــه.  تعرّضــت  مــا  مســؤولية 
اللــوم علــى الضحيــة فــي عكــس الأدوار، فــي 
كافــة الحــالات التــي يتــمّ فيهــا اســتخدام هــذه 
الحجــة. فيتيــح هــذا الخطــاب للمعتــدي التملّــص 
اقترفهــا،  التــي  الأفعــال  مســؤولية  مــن 
وتحويــل الانتبــاه الشــعبي بعيــداً عــن المذنــب 

الحقيقــي. 

أشــكال  علــى جميــع  القضــاء  اتفاقيــة 
)ســيداو( المــرأة  ضــد  التمييــز 

اعتمــدت الجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة هذه 
الأول/ديســمبر  كانــون   18 فــي  الاتفاقيــة 
1979. ثــم دخلــت حيّــز التنفيــذ فــي 3 أيلــول/
 20 عليهــا  صادقــت  أن  بعــد   1981 ســبتمبر 
دولــة، ومنهــا مــا تحفّــظ علــى بعــض موادّهــا 

مما أضعف من نطاق تأثيرها.  

متوافق الجنس
تتوافــق  لوصــف شــخص  يُســتخدم  مصطلــح 
هويتــه الجندريــة مــع الجنــس الــذي أُســند إليــه 

ــولادة.  ــد ال عن

الحقوق المدنية
الحريــات الأساســية  إلــى ســبل حمايــة  ترمــز 
التــي يتمتــع بها كافــة المواطنين والمواطنات 
بموجــب القانــون للوقايــة مــن كافــة أشــكال 

التمييــز. 

التمييز الإيجابي
إعطــاء  إلــى  تهــدف  سياســة  أو  ممارســة 
الأفضلية للأشــخاص المنتمين إلى مجموعات 
تعرّضــت للتمييــز فــي الماضــي )مثــل النســاء، 
أفــراد مجتمــع الميــم، مجموعــات إثنيــة معيّنــة 
فــي  بالمســاواة  العمــل  إعــادة  بغيــة  إلــخ.( 

الفــرص. 

التمييز الوظيفي
عــن  والباحثــات  الباحثــون  يتعــرّض  عندمــا  أي 
وظائــف لمعاملــة تمييزيــة بنــاءً علــى معاييــر 
موضوعــي  تبريــر  إلــى  تفتقــر  انتقائيــة 
الــذي  بالمنصــب  يتعلــق  مــا  فــي  ومنطقــي 
يتقدّمــون للحصــول عليــه )كالجنــس، والأصــول 
الإثنيــة، والســن، والديــن إلــخ.(. يجــري الحديــث 
عــن تمييــز وظيفــي ضــد المــرأة عندمــا يتــمّ 
بالكفــاءة  تتمتــع  لوظيفــة  طلبهــا  رفــض 
أجــراً  تتلقــى  عندمــا  أو  لشــغلها،  المطلوبــة 

الرجــل. نظيرهــا  أجــر  عــن  بكثيــر  متدنيــاً 
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الحقّ في التعلّم
النســاء فــي الوصــول  الاعتــراف بحــقّ جميــع 
مــع  المســاواة  قــدم  علــى  التعليــم   إلــى 
الرجــال، كونــه عنصــراً أساســياً ومكوّنــاً رئيســياً 
لتحقيــق  أساســيةً  وأداةً  حقوقهــنّ  لترســيخ 
وإرســاء  الجنســين  بيــن  المســاواة  أهــداف 

والســام.  التنميــة 

الفجوة بين الجنسين
فــي  والمــرأة  الرجــل  بيــن  الاختــاف  تعكــس 
مــا يتعلــق بالنجــاح فــي المجــالات السياســية، 
والفكرية، والثقافية، والاجتماعية، والاقتصادية. 

الفجوة في الأجور
الجنســين  بيــن  الأجــور  فجــوة  تعريــف  يمكــن 
والمــرأة،  الرجــل  دخــل  معــدّل  بيــن  كالفــارق 
كنســبة مئويــة مــن دخــل الرجــل. ويمكــن عــزو 
جــزء مــن التفــاوت فــي الأجــور إلــى آليــات خفية 
وصــور  أحــكام مســبقة  عــن  مختلفــة، فضــاً 
نمطيــة تــؤدي إلــى الفصــل والتمييــز بنــاءً على 

الجنــس. 

الصياغة الشاملة جنسانياً
هــي ممارســة مراعيــة للجنســين مــن خــال 
صيغتــي  اســتخدام  علــى  تقــوم  الكتابــة، 
المؤنــث والمذكّــر فــي الجملــة نفســها. مثــاً: 

الصــفّ.  مندوبــو/ات 
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التحرّر
حالــة  أو  معيّنــة،  ســلطة  تخطــي  عمليــة 
التخلــص  أو  مســبقة،  أحــكام  أو  اســترقاق، 

 . منهــا

فيمينازية
مصطلــح ازدرائــي يُســتخدم لوصف النســويات 
المتطرفــات. هــي كلمــة منحوتــة مــن كلمتيــن 
هما »féminisme » )أي النسوية( و«النازية«. 
راج اســتخدامه فــي أوائــل التســعينيات مــن 
إلــى  قبــل الأميركــي راش ليمبــو المنتمــي 

الحــزب الجمهــوري. 

النسوية
معتقــد يفتــرض تمتع الرجال والنســاء بالحقوق 
المســاواة  يشــمل  وهــو  نفســها.  والفــرص 
والسياســية،  والقضائيــة،  الاجتماعيــة، 

والاقتصاديــة. 

الموجة النسوية الأولى
انطلقــت الموجــة الأولــى فــي بدايــة القــرن 
حركــة  مــع  فعليــاً  وتجسّــدت  العشــرين، 
ــن مــن أجــل حصــول  ــي ناضل الناشــطات اللوات
 les( المــرأة علــى حــقّ التصويــت فــي إنجلتــرا
suffragettes(. وقــد نجحــن، بمســاندة رجــال 
ــل:  ــزاع حقــوق سياســية، مث ــن، فــي انت معيّني
عامــة،  مناصــب  شــغل  حــقّ  التصويــت،  حــقّ 
كامــل  »كشــخص«  بوضعهــنّ  والاعتــراف 

الأهليــة. 

الموجة النسوية الثانية
حركة نضال نسوي بدأت في نهاية الستينيات 
وانتشــرت فــي مختلــف أنحــاء العالــم الغربــي. 

فــي حيــن ركّــزت الموجــة الأولــى علــى حــقّ 
التصويــت والحقــوق الأساســية، صبّــت الموجة 
ومكانــة  الجنســانية،  علــى  اهتمامهــا  الثانيــة 
العنــف  علــى  وكذلــك  الأســرة،  فــي  المــرأة 

الأســري أو الاغتصــاب. 

الموجة النسوية الثالثة
ظهــرت فــي التســعينيات، وتمثّلــت بجيــل مــن 
جديــدة  نضــالات  خضــن  اللواتــي  النســويات 
واعتمــدن ممارســاتٍ مختلفــةً تمامــاً عــن تلــك 
التــي اعتمدهــا الجيــل الســابق. نخــصّ بالذكــر 
التنــوّع الموجــود ضمن المجموعــات )المثليات، 
الجنــس،  فــي  العامــات  الملوّنــات،  النســاء 

النســاء ذوات الإعاقــة...(.
تقتــرب النســوية فــي هــذه الحالــة مــن الموجــة 
الأولــى مــن حيــث تفكيكهــا لــأدوار الأنثويــة 
والذكوريــة. فتحمــل علــى عاتقهــا الإقنــاع أنّ 
)شــأنها شــأن  الرجــل  إلــى  بالنســبة  الذكــورة 
الأنوثــة بالنســبة إلــى المــرأة( ليســت شــرطاً 

أو خطــوةً إلزاميــة. 

النظرة الإيجابية إلى الجسم
التأكيــد بــأنّ جميــع الأشــخاص يســتحقون بــأن 
جســدهم،  عــن  إيجابيــة  صــورة  لهــم  تكــون 
بصــرف النظــر عــن نظــرة المجتمــع والثقافــة 
الشــعبية إلى الشــكل، والمقاييس، والمظهر 
المثالــي. يظهــر ذلــك مــن خــال احتــرام كافــة 
أشــكال الأجســام، مهمــا اختلــف نوعهــا، بــدءاً 

بتقبّــل المــرء لجســمه الخــاص.

الأنوثة
التــي  أو  المحــدّدة-  الصفــات  مــن  مجموعــة 
وبصورتهــا  بالمــرأة  المقترنــة  كذلــك-  تُعتبــر 

التقليديــة.  الاجتماعيــة 
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قتل النساء
هنــاك  لكــن  لامــرأة.  المعتمّــد  القتــل  هــو 
تعاريــف أوســع تشــمل كلّ قتــل للفتيــات أو 

نســاء.    أنهــنّ  لمجــرّد  إلا  لســبب  لا  النســاء 

الانســيابية الجندريــة أو النظــام الجندري 
غيــر الثنائي

أي الاعتــراف بــأنّ المفاهيم الاجتماعية للهوية 
وأشــكال التعبيــر عــن الجنــدر تتــوزّع عنــد نقــاط 
مختلفــة مــن طيــف أو سلســلة. فــا يمكــن أن 
تقتصــر علــى جنســين فقــط، كمــا يمكــن أن 

تتغيّــر مــع الوقــت.

الجندر
مفهوم يرمز إلى مجمل الخصائص المنسوبة 
إلــى الذكــورة والأنوثــة التــي لا تمّــت بصلــة 
إلــى التكويــن البيولوجــي، بــل تتعلــق بالبنــاء 

الاجتماعــي. 

)LGBTQ( مجتمع الميم
والمثلييــن  المثليــات  إلــى  يرمــز  مختصــر 
ومزدوجــي الميــل الجنســي ومغايــري الهويــة 

والمشــكّكين. الجنســية 

)LGBTQIA( مجتمع الميم
والمثلييــن  المثليــات  إلــى  يرمــز  مختصــر 
ومزدوجــي الميــل الجنســي ومغايــري الهويــة 
صفــات  وحاملــي  والمشــكّكين  الجنســية 
الجنس/الرومانســية/ وعديمــي  الجنســين 

الجنــدر.

التحرّش الجنسي
فــرض كلمــات أو تصرّفــات ذات طابــع جنســي، 
وبشــكل متكــرّر، علــى شــخص مــا، بطريقــة إمــا

تمــسّ بكرامتــه نظــراً إلــى طابعهــا المهيــن أو 
المــذلّ، أو تتعامــل معــه بترهيــب أو عدائيــة أو 

إساءة.

تمــدّد الرجل في مقعده
الجلــوس بســاقين متباعدتيــن فــي الأماكــن 
العامــة بحيــث يحتــلّ الرجل المســاحة المخصصة 
لشــخص آخــر. يمكــن أن يحــدث ذلــك فــي كافــة 
إلــى  شــخصان  فيهــا  يجلــس  التــي  الأماكــن 

جانــب بعضهمــا ضمــن مســاحة ضيّقــة. 

المغايرة المعيارية 
هــو نظــام معيــاري ينطــوي علــى ســلوكيات 
وصور وأشــكال تمييزية تؤيّد الغيرية الجنســية 
تفتــرض  طبيعيــةً.  صفــةً  عليهــا  وتضفــي 
المعياريــة المغايــرة أنّ الغيريــة الجنســية هــي 
التوجــه الجنســي الوحيــد أو المعيــار الحصــري، 
الجنســية والزوجيــة  العلاقــات  أنّ  تعتبــر  كمــا 
هــي أكثــر ملاءمــةً بيــن شــخصين مــن جنســين 
مــن  النــوع  هــذا  تناســب  أنهــا  أو  مختلفيــن، 

الأشــخاص حصــراً. 

دمج المرأة
كافــة  إلــى  المــرأة  ضــمّ  علــى  العمــل  أي 
والثقافيــة،  والسياســية  المهنيــة  المجــالات 
الفــرص  فــي  المســاواة  مبــدأ  تعزيــز  مــع 

 . للجميــع

انعدام المســاواة بين الجنسين
أي مجمــل التفاوتــات الاجتماعيــة والقانونيــة 
بالمقارنــة  معيّــن  جنــس  ضــد  تميّــز  التــي 
مــع آخــر. غالبــاً مــا تكــون هــذه الفجــوة فــي 
المعاملــة والحقــوق مســيئةً للمــرأة، فتحرمهــا 

مــن تحقيــق ذاتهــا فــي مجــالات عديــدة.
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التقاطعية
الــذي  الوضــع  علــى  المصطلــح  هــذا  ينطبــق 
مــن  أشــكال  لعــدة  الأشــخاص  فيــه  يتعــرّض 
الهيمنــة فــي المجتمــع فــي الوقــت نفســه. 
وهــو ينــصّ علــى فهــم كيــف تؤثّــر الهويــات 
والطبقــة  العــرق،  خاصــةً  للمــرأة،  المتداخلــة 
الاجتماعيــة، والأصــول الإثنيــة، والدين، والميول 
الجنســية، وحالــة الإعاقــة علــى طريقــة تعرّضهــا 

والتمييــز. للقمــع 

يوم المرأة العالمي
رســمياً  طابعــاً  المتحــدة  الأمــم  عليــه  أضفــت 
ــه فــي عــدة دول  ــمّ الاحتفــال ب عــام 1977، ويت
عبــر العالــم فــي الثامــن مــن شــهر آذار/مــارس. 
هــي مناســبة لإعــداد جــردة حــول وضــع المــرأة، 

ــر.  ــى أعلــى المناب ــب النســاء إل وإيصــال مطال
فكــرة  علــى  مرتكــزة  أيديولوجيــة  الذكوريــة: 
هيمنــة الرجــل علــى المــرأة اجتماعيــاً، تحتفــي 

وحصــري.  مفــرط  بشــكل  بالرجولــة 

ذكوري
رجــل يعتقــد أنــه أعلــى مقامــاً من النســاء، ويبيّن 

ذلــك مــن خــال تصرّفاته.
النظــام الأمومــي: نظــام أســري تتمتــع فيــه 
الأم بالتأثير أو السلطة الأكبر، أو نظام تنظيم 
اجتماعــي يكــون فيه للمــرأة دور سياســي طاغٍ.

 
)mansplaining( الفسرجة

»التفســير«  بيــن  يجمــع  هجيــن  مصطلــح 
و«الرجل«، وهي الطريقة التي يتحدّث بها رجل 
إلــى امــرأة ليفسّــر لهــا موضوعــاً معيّنــاً بطريقــة 
اســتعلائية أو تنــمّ عــن الســلطة الأبويــة، بينمــا 
تكــون هــي ملمّــة بالموضــوع، إمــا لأنهــا خبيــرة 

فيــه وإمــا لأنــه يعنيهــا شــخصياً. 

العمل الناشط
شــكلٌ مــن أشــكال المشــاركة الجماعيــة دفاعــاً 
دينيــة،  أو  أخلاقيــة،  ذات طبيعــة  عــن قضيــة 
أو نقابيــة، وغالبــاً  اجتماعيــة، أو سياســية،  أو 
مــا يكــون ذلــك للاحتجــاج ضــدّ مــا يُعتبــر ظلمــاً 
ــاً. يناضــل العمــل النســائي الناشــط مــن  معيّن
أجــل تحســين ظــروف المــرأة تدريجيــاً، مركّــزاً 

جهــوده علــى إصــاح القوانيــن. 

أقلية جنسية
أو  ميولهــا،  أو  هويتهــا،  تختلــف  مجموعــة 
المجتمــع.  أكثريــة  عــن  الجنســية  ممارســاتها 
كــره الرجــال: شــعور بــالازدراء أو العدائيــة تجــاه 

الرجــال.

كره النساء
تجــاه  الازدراء  أو  الظاهــرة  بالعدائيــة  شــعور 

الأنثــوي. والجنــس  النســاء 

كاره النساء المتيقظ
مصطلــح يرمــز إلــى الرجــل الــذي يدافــع عــن 
إلا  لشــيء  لا  العــام  المجــال  فــي  النســوية 
مســيئة  علاقــات  إقامــة  نحــو  النســاء  لجــذب 

لهــنّ. 

زواج القصّر
صغيــرة  ســنّ  فــي  طفلــة  أو  طفــل  زواج 
يختره/تختــره  لــم  بشــخصٍ  عنــه/ا،  رغمــاً  جــداً، 

 . ا / بنفســه

زواج قسري )أو مدبّر(
زواج بحكــم العــادات تقــرّره الأســرة مــن دون 
أو  )الــزوج  المعنــي  الشــخص  موافقــة  أخــذ 

الزوجــة(
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غير ثنائي
شــخص لا يشــعر بأنــه رجــل أو امــرأة، أو يشــعر 

بأنــه ينتمــي إلــى كلا الجنســين معــاً. 
الاضطهــاد: خضــوع أقليــة ديموغرافيــة )مكوّنــة 
أو  العــرق،  أو  الإثنيــة،  أو  الجنــس،  علــى  بنــاءً 

الديــن...( لســلطة اســتبدادية.  

)Manterrupting( مقاطعة رجل لامرأة
حديثهــا،  أثنــاء  امــرأة  بمقاطعــة  رجــل  قيــام 
مــن دون أن يكــون كلامــه بالضــرورة ذا صلــة 
أحيانــاً  ذلــك  ويكــون  المطــروح،  بالموضــوع 

كليــاً.  مختلــف  موضــوع  عــن  للحديــث 

التكافؤ
وهــي  الجنســين،  بيــن  التفــاوت  انعــدام 
الرجــل،  فــي صالــح  تصــبّ  مــا  غالبــاً  تفاوتــات 
أكان ذلــك سياســياً أم اقتصاديــاً؛ مبــدأ مفــاده 
متســاوية،  لمعاملــة  والنســاء  الرجــال  تلقــي 
الانتمــاء  علــى  بنــاءً  للتمييــز  التعــرّض  وعــدم 

إلــى جنــس أو إلــى آخــر.

النظام الأبوي
مجتمــع منظّــم بطريقــة هرميــة يتمتــع فيــه 

أكبــر.  بســلطات  الرجــال 

رائدة
امــرأة هــي الأولــى فــي تحقيــق إنجــاز مــا فــي 
أمــام  الطريــق  بذلــك  فتفتــح  محــدّد،  مجــال 

الأخريــات.

السقف الزجاجي
العليــا  المســتويات  أنّ  إلــى  يشــير  مصطلــح 
فــي الهيــاكل الهرميــة تكــون غيــر متاحــة لفئــات 
معيّنــة مــن الأشــخاص. الأمــر أشــبه بحاجــز غيــر 
تقدّمهــنّ  خــال  النســاء  بــه  تصطــدم  مرئــي 
فــي مســيرتهنّ المهنيــة أو محاولتهــنّ تســلّم 
مســؤوليات رفيعــة، ممــا يعيــق تقدّمهــن علــى 

كمــا  نفســها  وبالســرعة  المســاواة  قــدم 
الرجــال. 

امتياز
ــع أشــخاص معيّنيــن فــي المجتمــع  فكــرة تمت

ــة مــع غيرهــم.  بحظــوة بالمقارن

الكوتا النســائية
لانعــدام  حــدّ  وضــع  هدفــه  مؤقــت،  إجــراء 
بيــن  الوقــت  مــع  تراكــم  الــذي  المســاواة 
هيئــات  مختلــف  فــي  وذلــك  الجنســين، 
الدولــة أو فــي مجالــس الإدارة الخاصــة. بعــد 
المتمثــل  المنشــود  الهــدف  إلــى  الوصــول 
ببلــوغ نســبة معيّنــة مــن التمثيــل، يتــمّ إلغــاء 
هــذه الكوتــا بنــاءً علــى مبــدأ المســاواة فــي 
المعاملــة، كمــا نصّــت عليــه المحاكــم الدوليــة 

الإنســان. بحقــوق  المختصــة 

المطالبات
يســتحقها،  التــي  بالقضايــا  شــخص  مطالبــة 

كتطبيــق حــقّ معيّــن مثــاً إلــخ.  

النظــرة الذكورية
المهيمنــة  المرئيــة  الثقافــة  أنّ  إلــى  تشــير 
وإعلانــات،  وســينما،  وصــور،  مجــات،  )مــن 
إلــخ.(  مصــوّرة  وقصــص  الفيديــو،  وألعــاب 
نظــر  وجهــة  اعتمــاد  الجمهــور  علــى  تفــرض 
الرجــل المغايــر الجنــس. مــن هــذا المنطلــق، 
تمســي صــورة المــرأة ذات الطابــع الجنســي 
إشــباع  أجــل  مــن  موجــودة  أوليــة«  »مــادةً 

إلا.  ليــس  ولذّتــه  الرجــل«  »نظــرة 

الجنس
العلاقــة  أو  التناســلي،  الجهــاز  إلــى  يرمــز 
الأعــم،  بمفهومهــا  والجنســانية  الجنســية 
كمــا يمكــن أن ينطبــق أيضــاً علــى الاختلافــات 
الفيزيولوجيــة التــي تميّــز بيــن الرجــل والمــرأة. 
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التحيّز الجنسي
أنّ  مفــاده  مبــدأ  مــن  تنطلــق  أيديولوجيــة 
النســاء أدنــى مســتوىً مــن الرجــال، إن علــى 

العقلــي.  أو  الجســدي  المســتوى 

التحيّز الجنسي الخيري
وضوحــاً.  الأقــل  الجنســي  التحيّــز  مــن  نــوع 
ــاج إلــى  ــاً بالافتــراض أنّ المــرأة تحت ــل غالب يتمثّ
الحمايــة مــن قبــل الرجــل، وأنهــا عالــة عليــه. 

التحيّز الجنسي العدائي
نــوع مــن التحيّــز الجنســي الــذي ينــصّ علــى 
شــتم النســاء بشــكل علنــي، والتعامــل معهــنّ 

كســلعة، وإهانتهــنّ. 

التحيّز الجنسي الداخلي
أي عندمــا يشــكّل الاعتقــاد بدونيــة النســاء جزءاً 
مــن النظــرة إلــى العالــم والنظــرة إلــى الذات. 

الأحوال الشخصية
تشــمل كافــة المســائل القانونيــة التــي تتعلــق 
المدنيــة،  الحالــة  الشــخصية:  بالحيــاة  عــادةً 
المســاكنة، الــزواج )عقــده، آثــاره، حلّــه(، الأقارب 
ــة  ــار صل ــدم )وضعهــم وآث ــة ال ــن بصل المرتبطي
فــي  والإرث.  الــزواج  نظــام  عليهــم(،  الــدم 
لبنــان، ينطبــق قانــون الأحــوال الشــخصية علــى 
المتمثلــة  والدينيــة  الاجتماعيــة  المجموعــات 

المذهبيــة.  بالفئــات 

»Suffragette« مناضِلات
اســم أُطلــق علــى الناشــطات المناديــات بمنــح 
المــرأة حــقّ التصويــت فــي المملكــة المتحــدة. 

مغاير الهوية الجنسية/ المتحول جنسياً
شــخص تختلــف هويتــه الجندريــة عــن التوقعــات 
الثقافيــة المنتظــرة مــن الجنــس الــذي أُســند 

إليــه عنــد الــولادة. 

رهاب المتحولات جنسياً
الجنســية  الهويــة  مغايــري  رهــاب  مــن  مزيــج 
وكراهيــة النســاء، يتجلــى مــن خــال التمييــز 
ضــد النســاء المتحــولات جنســياً، والأشــخاص 
المتحوليــن جنســياً وغيــر المطابقيــن للجنــدر 
الذيــن ينتمــون إلــى الجنــس الأنثــوي الأكثــر 

الجنســاني.  الطيــف  تطرفــاً مــن 

رهاب مغايري الهوية الجنسية
نفــور مــن الأشــخاص مغايــري الهويــة الجنســية 

أو المتحوّليــن جنســياً. 

نظرة متفحصة
عندمــا يحــدّق رجــل فــي امــرأة بطريقــة متمعنــة 

ومذلة. 

المحاكم الدينية )المذهبية(
تشــكّل المحاكــم الدينيــة الخاصيــة الأساســية 
الأبــرز التــي تميّــز النظــام القضائــي اللبنانــي، 
وهــي تختــصّ في شــؤون الأحوال الشــخصية. 
لــكلّ مذهــب قوانيــن مختلفــة عــن المذهــب 
بالأحــوال  المتعلقــة  المســائل  تنظّــم  الآخــر 

الشــخصية. 

الإتجار بالجنس
إتجــار هدفــه الاســتغلال الجنســي القســري 

للأفــراد. 
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نقل الجنسية
تجيــز  أصبحــت  الــدول  أكثريــة  قوانيــن  أنّ  مــع 
زواجهــا،  لــدى  بجنســيتها  الاحتفــاظ  للمــرأة 
تواصــل دول كثيــرة تطبيــق قوانيــن تمييزيــة 
جنســية  صعيــد  علــى  والرجــل  المــرأة  بيــن 
أطفالهــم. فتخضــع جنســية المــرأة المتزوجــة 
ــخ 19  ــان للقــرار رقــم 15 الصــادر بتاري فــي لبن
تلخيــص  يمكــن   .1925 الثاني/ينايــر  كانــون 
الطابــع التمييــزي لهــذا القــرار فــي ثــاث نقاط، 

هــي: 
منــح  علــى  اللبنانيــة  الأم  قــدرة  عــدم   -   
يجيــز  أخــرى،  بعبــارة  لأطفالهــا.  جنســيتها 
القانــون منــح الجنســية لمــن يتحــدّر مــن صلــة 
ــك، تُحــرم الأم  ــة فقــط. نتيجــةً لذل ــدم الأبوي ال

كمواطنــة.   الأساســية  حقوقهــا  أحــد  مــن 
اللبنانيــة علــى منــح  الزوجــة     - عــدم قــدرة 

اللبنانــي.  غيــر  زوجهــا  إلــى  جنســيتها 
اللبنانيــة الأصــل     - هنــاك تمييــز بيــن الأم 
والأجنبية التي تحصل على الجنســية اللبنانية. 
بعبــارة أخــرى، يحــقّ للأجنبيــات المتزوجــات مــن 
لبنانييــن نيــل الجنســية اللبنانيــة ونقلهــا إلــى 
جديــرٌ  قبلهــنّ.  الــزوج  تُوفــيّ  إذا  أطفالهــنّ 
ــه يحــقّ لــأم اللبنانيــة منــح جنســيتها  بالذكــر أن
الــزواج مــن  وُلــد خــارج إطــار  إلــى طفلهــا إذا 

والــد مجهــول. 

عامل/ة منزلي/ة
شــخص يعمــل بــدوام كامــل أو جزئــي. يمكــن 
أســرة معيشــية  لحســاب  تعمــل  يعمــل/  أن  
يقيم/تقيــم  أن  يمكــن  كمــا  أكثــر،  أو  واحــدة 
فــي منــزل مســتخدمها أو فــي مــكان إقامتهــا 
الخــاص. فــي لبنــان، تخضــع العامــات المنزليات 
ــة  ــة، وهــو نظــام رعاي ــات لنظــام الكفال الأجنبي
يُخضعهــنّ  الحديثــة،  بالعبوديــة  غالبــاً  يُشــبّه 
بمجــرّد وصولهــنّ لوصايــة صاحــب العمــل، كمــا 

يحرمهــنّ غالبــاً مــن حقوقهــنّ الأساســية.
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الاغتصاب
علاقــة جنســية تُفــرَض علــى شــخص مــن دون 

موافقتــه. 

الاغتصاب الزوجي
إرغــام امــرأة )أو رجــل( مرتبطــة برابــط الــزواج 

شريكها/شــريكتها. مــع  الجنــس  بممارســة 
العنــف الأســري: عمليــة يســتخدم فيهــا أحــد 
الشــريكين القــوة أو العنــف بغيــة بســط علاقــة 

قائمــة علــى الهرميــة والهيمنــة. 

العنف ضد المرأة في السياسة
العنــف ضــد المــرأة فــي السياســة هــو ظاهــرة 
باختــاف  وحدّتــه  أشــكاله  تختلــف  عالميــة، 
الأنظمــة القانونيــة، والمؤسســات، والثقافــة، 
هــذا  فــي  السياســية.   والبيئــة  والتقاليــد، 
الإطــار، يتــمّ اللجــوء إلــى الاغتيــالات، والعنــف 
الجســدي، بمــا فــي ذلــك الاغتصــاب والتحــرّش 
جنســانياً،  المتحيّــزة  والملاحظــات  الجنســي، 
بالانتقــام،  والتهديــدات  اللفظــي،  والعنــف 
كأدوات لترهيــب امــرأة، وإهانتهــا، لا بــل وضــع 
العنــف  ويشــكّل  السياســية.  لمســيرتها  حــدّ 
علــى الإنترنــت، والعنــف الرقمــي أو »العنــف 
الســيبراني«، جــزءاً مــن أدوات الترهيــب الأكثــر 

شــيوعاً.
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